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A STUDY OF MONTAGNARD NAMES

IN VIET NAM

As a Michigan State Unlversity advisor to the government of Viet
Nam and working with the Public Safety Divlislon of the United States
Agency for International Development in Saigon, the wrlter, since June,
1960, has had the advisory responsibility concerning the establishment
of a National Identity Card Program. In essence, thls encompasses the
fingerprinting and photographing of, and Issuance of identification
eards to, every person 18 years or over living in Viet Nam. It also in-
cludes cataloguing, classifying, and filing thils vast bulk of informa-
tion 1in a Central Identiflcation Bureau located in 3Sailgon.

Upon completion of thils population inventory, the Central Identi-
flcation Bureau will have on file at least 7,000,000 fingerprint and
name index cards, making 1t one of the largest collections of 1ts kind
in the world. Sheer wvolume of this nature creates a great many filing
problems. Unless the filed material can be located 1t 1s of relatively
little value and obviously, in any soclety, name duplication becomes a
very serious problem when 1t involves such large numbers as these.

Aggravating this problem 1s the fact that there are a large number
of aboriginal people, called collectively "Montagnards", who live in
the mountainous jungles of South Viet Nam. About 650,000 of these people
must be processed in this program. It was discovered at the outset of
the project that Montagnards customarily have only one "given" name,
and that of one syllablel

The purpose of this paper 1s to report on what was found concern-

ing the Montagnard names, and possible solutions to the problems of
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indexing and filing these names.

It was first necessary to learn something of the origins, customs,

. and languages of the Montagnards. The following 1s & paraphrasing of -

a brief statement of the origin of the Montagnards as reflected 1n a‘

report entitled "The Ede (or Rade) Montagnards in the High Plateau of

South Viet Nam," published by David A. Nuttle of the International

Voluntary Service at BanMeThuot, Darlac Province, 1961.

"The various authorities seem to indlcate that most of
the tribal groups migrated from greater China although some
may have come from the regions near Tibet and Mongolia. In
addition, the IndoChina area acted as a funnel in the early -
movement of, people from China area to Malaya, Indonesia, and -
the South- Seas. There is some evidence that there was a re-
versal in this movement, particularly a rebturn from the var-
lous geographic areas of Malaya and Indonesla,- egtablishing _
relationships between the South Vietnamese tribal peoples and .
similar groups. Tribal and family groups seem to have re-
malned relatively distinet "and apart and have very limited
_association and contact.” : .

* ¥ *

" Some insight into the communication problem may-be gatned by

-thé following memorandum submitted to the Summer Instlitute of Linguls-

ties in Sadgon in the fall of 1961.

South Vietnam Minority lLanguages

The minorlty languages of South Vietnam fall into two maln groups:
those belonging to the Mon-Khmer language family and those belonging to -
the Malayo-Polynesian. This does not include the refugees in the south
who belong to minority groups in the north. {(Northern minorities in-
clude also Tai, Muong, Miao-Yao, and Kadal language groups.) Accurate
Information on these languages 1s rather meager, so the summary pre-
sented below is more of a statement of the progress to date than of
final conclusions,

The Malayo-Polynesian languages seem to be a wedge driven into
the mlddle of the Mon-Khmer bleoe, indicating that they are probably
more recent arrivals in Indochina than the Mon-EKhmer languages, prob-
ably not more than 3,000 years ago. Thelr languages at present are

~2


http:conta.ct

somewhat as follows:

l. Cham. A large group found mostly in the Phanrang-Fhanri-Phanthilet
area, wlth others found also seattered.throuzh the western provinces
and In Cambodla. The eastern and western dlalects seem to be slightly
different. Dictlonary and grarmar by Aymonier and Cabaton.

L Le dhru_(Churu). A fairly small group 1n southeastern Tuyen Duc pro-
vince. They are related very closely to the Cham and sometimes call
themselves Cham. A small dictionary by Pham-Xuan-Tin.

3« Raglal (Rai, Seyu). A fairly large group found north and south
of the Cham, from north of Yhatrang south to Binhtuy. They are also
very closely related to the Cham and the Chru. There seems to be a-
slight difference between the aorthern and southern dlalects. Some
areas, at least, are naturally intelligible with Cham.

L. Hroy (Bahnar Cham). A fairly small group in Bindinh and Pauyan
provinces. They have sometlmes been called Bahnar, but a recent sur-
vey by Philllips shows them to be unquestionably Malayo-Polynesian and
not Mon-Khmer.*They sometimes call themsalves Cham.

5. Rade (Ede) (subdialects Mdhur, Adham, Blo, Kodrao, Krung). 4
large group covering most of Darlac provlince and part of Ehanh Hoa.
This 1s a completely distinct language from any of the foregoing.
Small dletionaries of Rade have been published by Pham-Xuan-Tin and
by offlcilal sources.

6. Jeral. (subdialects Puan, Hodrung, HrGe). A large group found

mostly In Plelku province, with some in Kontum and Darlac provinces.
This 1s another completely distinct language, though closely related
to all the foregoing. Small dictionary by Pham-Xuan-Tin.

Mon-Khmer languages form fthe bulk of the Indochina languages,
Cambodian being their best known member., In south Vietnam the Mon-
Khmer languages seem to fall roughly into three groups (very tentative)
-~ center, Kontum, and south, Koho, Chrao, Mnong, and adjacent lang-
uvages form the southern group; Halang, -Bahnar, Sedang, Rongao, Bonom,
Hray, Jarh, and adJacent languages, the Kontum group; and Katu, Pokoh,
Tau-Di, Bru, and adjacent languages, the central group.

1. Koho (subdialects Chil, lLat, Tring, Sre, Maa, Rion, Kop). A large
group covering most of Tuyen Duc and Lam Dong provinces and large sec-
tlons of Binh Tuy and Long Khanh. A4 small dictlonary by Dournes and a
phonetlc analysls by Smalley.

2. Chrao (Ro, Bagleng). A fairly small group found mostly in Long
Khanh and Binh Tuy provinces. A small dictlonary by Cheon and_ Mougeot,
and further work currently 1n progress by Thomas.

':3. Stieng (Bulo). A large group mostly in Cambodla, but a large group
in Phouc. Long province 1n South Vietnam. Small dictionarles by Azemar
and by Morera, ; .
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L, Mnong (subdialects Nong, Rolam, Presh, Blet). A large group south
of the Rade and into Cambodia. A small dictionary of the Blat dlalect
by Hoeffel.

5. Gar (Mnong Gar, Pnom Gar), A small group found in Darlac and Tuyen
Duc provinces. It seems to be distinet from Mnong proper. A dictionary
1s 1in preparation by Condominas. -

6. Budip (Mnong Diep). A small group 1in Phouc Long province. Thelr
language 1s not mutually 1ntellig1b1e:with lMnong proper.

7+ Bulach., A very small group north of the Budip, and probably quite
closely related.

", 8. Bahnar (subgroups Tolc, Golar, Alakong, etc.). A large group found

in Kontum and Pleiku provinces. Dictlonaries of the Kontum dlalect by
Dourisboure and by Alberty and Cuilleminet, with another by Cullleminet
in press, and a.small dlctionary of the Golar (Pleiku) dialeet in prep-
aration by Tin.

9, Halang. A fairly large group found on the Kontum-ILaos border.

10. Sedang. A large group covering the northern half of Kontum province.
1l. Rongao. A fairly small group living between the Bhnar and the Se-
dang. They are sometimes classed as either Bahnar or Sedang, but they
seem to be quite distinct from both.

12. Bonom (Monom}. A fairly small group in eastern Kontum provinbe
between the Bahnar, Sedang, and Hray; they are distinct from the Bahnar,
but are sometlmes called Bahnar.

13. Koyong. A fairly small group said'to be living in the mountains

" north. of the Monom, between the Hray and Sedang.

4. Hray (Hre)(Davak}, A large group extending from west of Quang
Negal to west of Bongoan, covering most of western Quang Ngal province
and a little into Kontum. A small vocabulary by Tringuet.

15. Jeh (Dle). A fairly large group living between the Sedang and the
Katu, In southwestern Quang Nam province.

" 16. Kua (Kor, Traw). 4 falrly small group found between the Jeh and

the Hrey in the Trabong-Bongmieu area.

17. Katu (Teu). A fairly large group found north of thé Beh 1in Quang
Nam and Tua Thlien provinces, also a few in Laos. .

18. Pokoh. A fairly small group found north of the Kabu, west of Hue.

19. Tau-pi. A fairly small group northwest of the Pokoh on the Laos
border, wilth many more In Laos.

r

20:-Bru (Kald, Leu, Van Kiu). A fairly larée.group found nerth of the
o’
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Pokoh and Tau-ol in Quang Tri province, with many in Laos.

* N %

The' approximate location of tHeée tribeslis'indiéated on %he map,
Fiéure_I. ‘ -

0f interest also in this project is the population of the various
tribal groups--a dete?minant.in the'cpmple;ity of the flling of the name
index cards. Set out below 1is a table:prepare@ by the Summer Instltute
of Iingulstlcs as to thelr estimate of the number of persons by ianguage'
groups, No ef{grt has been méde here to relate this list completeiy to

the map and memorandum submitted by the Summer Instltute. Also,‘it is

-polinted out that these flgures relate .to the entire population, whereas
*.this project 1s.concerned only with those pérsons 18 years o? over as

they are the ones required to carry ldentifleation cards.

At any rate, these figures total in round numbers, 2,600,000 people,
Uslng a 25 per cent aﬁerage for those 18 years or older ithe determina-
tlon of this figure will bé discussed 1ateF in this.paper); glves a
total of sore 650,000 Montagnards to ﬁe processed in the National Iden~-

tity Card Program. Statlstlcs from the national election in April, 1961,

.tend to conflrm this estimate;

VIET NAM TRIBAL POPULATION

Northern .
white and Black Thai. ~ 686,000
" Nung S 4 80,000 .
Tho e L N 134,000 '
" Muong e T : Co 211,000 -
*- Nhang - P . L .+ 20,000 - 50,00Q
“Meo - - - N . 97,000 S
Man e . 140,000
Lolo - . S L. 5,000,
- -5
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Iati
Iaqua
Kelao

Bru
Tau-ol
Poko
Katu
Langya

Bong Mieu

Kua
" Jeh

Hre
Halang
Sedang
Bonoem
.Rongao -

Bahnar
Jeral
Rade
Bih
Muong
Budilp
Belach
Gar
Roblail
Chru
Cham
Koho

-Chrao
Stleng

‘rﬁ:}
ot

Southern

tribes that speak this are:

unknown but very large
1

1"

30,000
5,000
10,000
25,000
9,000
500

20,000 -

30,000
100,000

" 30,000,

40,000
4,000

. unkmown

250,000

200,000
115,000

".-30,000

20,000

15,000
10,000
5,000
"10,000
20,000
25,000
80,000

100,000 (Koho is really
not a tribe but a language group and the

. Tring, Sre, Maa, Rion, Nop.)

15,000

15,000

Chil, Iat,

In an effort to solve the éechnicai problems involved in this pro-

gram, a pillot project was set up in Tuyen Duc province with headquarters

in the city of Dalat.and the entire provincilal ﬁopuléce,‘inciuding Mont -

agnards, was processed.

‘'The Montagnards did not have én indigenous written language.

5

<

i

Lang~

uage as 1s currently wpitten has been developed by missionaries such as
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. those operating under the ausplces of the Swmer Institute, But, in
splte of thils and the existence of a few dlctlonaries, there are
virtually no written recofds-of the names éf these people. A feywy tilrths
have been recorded in some of the tribal records, but they are so few
as to be of little value in this study.

‘ Another prbblem that was encountered was that 6f phonetic 1nter;
pretation. The‘written Vietn;mese is essentiallf a French phoneticlzed
verslon of an offshoot of the Chinese language which was developed in
-the history of Viet-Nam. Likewlse, wh;n the French colonlal rule was In
power, there was little contact permitted between Vietnameéq and Monbtag-.
nards. Thérefore{ very few Montagnards, particularly those who reached
majority during éhat period, can even speak-Vietnamése, the only other
language fhey know being French.

The question arises, ftherefore, should.thé names be spelled with
phonetic French or phonetic Vietnamese?
Part of the processing procedure in the Natlonal Identlty Card

'Progfam requlres that each applicant shall fi11 out 2 simple, blographi-
cal form. Since rirtually all of the Montagnards are llliterate, 1t was
necessary to set up an additlonal stage in the processing whereby 1nter~‘
viewers spedkihg Montagnard languages'obtained and recorded the bio— -
graphical data. It'was hoped that unlform standards of name sbeilings,
could be deVelopea so that Intervliewers could be trginedkin the uniform
appliqatioh of these 'standards. ‘ -

An;ther factor bearing on this problem is that the Montagnards
live in tribes énd, even though they have a trival name, 1t 1s not used
In everyday relatlonships. Llkewlse, the numfef'of trlbal names 1s so-

relaﬁivély limited as to be-of 1ittle use In an indexing s&stem. For

example, in the Koho language group of some 100,000'person§, there are
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only five ‘tribal names. Some tribes were found to have a sex classifier
which 1s merely a one or two letter pref}x to the glven name showing
" whether the bearer 1s.male or female. In the Koho these were found to be
K!', Ka!, H!, and Hal—~ai1'pronounced "Kah." In some tribes XK' and Kal.
would represent the malé, whereas in other tribes it might be vice versa.

Most,Montagna?d group§ are matrilineal; that 1s, the lineal origln of
names 1s from the motﬁer, whether applied to a boy or a girl. Names do not'
-change at marriage; hénce; there are no'conjugal famlly names. With rare
exceptions all‘of %he names are of one syllable. There 1s 1little inter-
‘change among vi%%gges and hamlets; the average Montagnard is born and
dies in the samé place. (See Figure 2, typical Montagnard village.) Ré-
.settlement efforts in the past have not been éotally successful inasmuch
as the Montagnard does not wish fo live away from his birthplace--any
move upsets his balance with man, nature, and-the universe. His life 1s
. essentially one of hunting, fishing, and primitlive agriculture, -all of
which are related to hls physiecal location.

Reference should be made to the phonetic index used in some lang-
" vages such as Spanish. For example; “Hénry“ in Spanisﬁ may be spelled
“Hénrique“ior "Earique™ --both correct and both pronounced the same in
" Spanish. Therefore, Spanish names having a similar pronounciation or
sound but gifferent spelllng are filed toéether.régaf&less of the differ-
-.ences in the letter arrangement., This filiﬁg system, which has certaln
drawbacks, wili have t0 be cénsidered if standards of spelling of names
cannot be developed. -
. Though not bearipg specifically on this naﬁe stgdy, some other pfop-
iems encountéged during the. processing of- the ﬁonbagnands may be of

1nterest:
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The headquarters of the Lac Dung distriet, Tuyen Duc province, 1

located in a village of the same name, is at the polnt of a wedge-shaped )
plece of real astate about 50 kilometers across at 1ts largest dimen-

sions. Monbagnard tribes are scattered throughout the wedge. To get to

the processing .statlon many tribesmen must make a trip of 50 kilometers

over very rough country, travel being further complicated by the rainy
season during which the identification operation in this district was

held. It sometimes required a three to five-day trip in each direction

.for the villagers to report.

The government provided several hundred kilos of rice weekly to

feed these people. In additlon, however, the Montagnards brought thelir

- chickens, pigs, and dogs and the whole spectacle bore a remarkable sim-

1larity to, the Indlan pow-ﬁows back in the 19th century Unlted States.

The Montagnards, at least In this area, were.peacefuly patient, and
easy to control. Even 1f it should start to rain, they would merely pull
a4 plece of home-loomed cloth over.their heads and contlnue to wait‘
Patlently in the doympour. This wasiin contrast to the metropolltan areas
where cr&wding and pushing in the processing lines sometimes created a
problem. QSee Flgures 3-7, photogfaphs’of Montagnards belng processed,)

The methodology in preparing some baslc statistics on the name prob-
iem-was relatively slmple. After the Léc Dﬁhg.district was completed,

one thousand random samples of Montagnard application blanks, or biograph-

" ical forms, were selected. Each name was recorded ot a 3" x 5" index

card together with the sex classifier, the name of the hamlet, the name

of the village and distriet.from which the individual came., These cards

were constantly maintained in alphabetlcal order as they occurred. When

1 In Viet Nam the major political subéivisions are the province and the
‘distriet, roughly comparable to a gtate and county in the Unlted States.
. : . . -9



a name reappered a separate index card was prepared. In this ﬁay, it
was possible not only to determine the frequency of the name itself
but the frequency wherein a mame would appear in the same hamlet and
village.

Tabulation of the results of these samples revealed U85 distinet
nameé, whlch are 1llsted .in alphabetical order in Appendix I, Glossary‘
of Nontagnard Names, under the column "Koho.,". Other tribal names are

Included 1n this glossary and the cohnection, methodology, and analysils

- will be set out hereinafter,

There were ten names yhich occdrred ten or more times In the Koho
samplé. The gpfatest niumber of ldentically spelled names was that of
?Krang,“ which occurred ﬂlstimeé wlth one sex classifier. However, the
most complex problem occurred around_é.total of 47 names spelled varlous-

ly as "Jang," "Glang," "Yang," and "Yiang,"

all pponounced the same 1n
the Montagnard tongue. The -four spellings are pronounced approximately
the same in Vietnamese--roughly "Yang" in English. In an index card
collectlon of some seven million cards fllei in strict alphabetical order
such variations in spelling‘would be separated by large arecas of file
spaqe; ' ‘ '
‘ To further 111ustpate the complexity of this problem, and to offer
a possible solution, we might é'onsider these figures specifically relat-
ing to Lac Dung distriet. In-this district there are 91 hamlets, 8 vil-
lages, and approximately 12,500 Montagnards. Lumping all of the "Yangs"
together we find that there mre 47 of these names occuring in one thous-
and samﬁles.' Therefore, out 9f 12,500 there‘wogld be some 590 of tﬁese
names if only the given name 1s used. Ho;ever,,if we add the 8 village
names, we find, I;y dividing 590 by eight, we have approximately T4 of
each "Yang" plus a villaée name y makiné'a sizeable reduction. If we

*=10
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then further reduce the problem by adding one of the 91 hamlet names and
making another arithmetical division, we have thep succeeded in reducing
the problém where 1@ 1s manageable in an index system. A review of the
cards disclosed that there was no significant duplication of‘hamlet and
village names.

Therefore, one solution which abpears practical from an archives
viewpqint, is that the hamlet and village names should be added to the
given name on the index cayds. There is ample historical precedent for
this development of names. The Encyclopedia Brﬁttan;ca defines "name"
as "the distinguishing appeilation by ‘'which a person, place, thing, or
class of personsi or things is known." We know from our investigation
that there 1s little movement among these people and they are born, grow
_up, marry, and die in the same hamlet and village. Vietnamese government
officials who deal with these people constantly state that 1t would be
relatively simple %o identify an individual by'seeking him out according
to hié given name and the naﬁe of the ﬁamlet and village in which he lives.
There might be two with 1dentlcal names, but usually one would be the old-
er or younger and c¢ould be ldentified from available birth data.

Historically agéin, in our experienée,.names are construéted from
placé names, such as "Johnston," the "ton" being the "place of John."
Certainly contemporary students would have no trouble identifying "Harry
of Independence,” or‘"Jack of Hyanntsﬁortg“ Other means of name construc-
tion are by occupatlon, such as Smith, Taylor, and Miller. Longfellow
1s typical of a name derlved from a unlckname., Nicknames are virtually
nonexlatent among the Montagnards and-most of the men have the same oc-
cupation--hunting, fishing, and riudimentary farming. Fabronymics, such
as "Dlekinsen" deriving from the "son of Dickens," would be of little
help here since thefe is 1ittle span in the number of pames available.

-11



_The above constltutes the‘investigation so far as the Koho lang-
uage gpouﬁ'is concerned,

IF was helieved pecessary to take additional random samples of other
language groups as well ﬁo determine 1f there were likely to be any un-
‘expected variants, as to examine 1in general terms the construction of the
namés; ‘ .

There was no need for sampling the Thai-or refugee groups froﬁ North
-Viet Nam. fnvestigatioq at Don Duong'district, Tuyen Duc province, showed
that the White Thal, Black Thai, Tho, and Nung groups all speak a lang-
uﬁge simllar %o Cantonese. Thelr names alwéys consist of two component
words and usuallysthree; the& uée no sex claééifier, and there appears to

be no Indexing problem.

A sampling was taken of the following language groups:-

Name - . District ‘ Province
Man * BanMeThuot - - Darlac
Muong . - i o "
Nung ft ; n
Rade o - n ' L 1
Jerai . . Le Trung . Pleiku
Bahnar . " . ' 1
Sedang Kontum . - Kontum
Rongao T L "

! it it

Halang

Since these people had not yet been processed for the Identlty Card

ke o t

' Proéram, there were no records to sample. Accordingly, 100 Montagnards,
male and female, in each of.the above groups selected at random, were
Interviewed. These 1nterviewé, and those to complete the questlonaires’

described hereinarfter, were conducted by two Sureté agents from BanMe-

8

Thuot--one a Viethamese and -one a Montagnard, both French speaking. The

glven names and sex classifiers (if any), the village, hamlet, district,

. -and province nanes ,were recorded on individual 3" x 5" cards.
- o ’ : - -12
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3d on this data, a Glossary of Names was prepared {Appendix I).

bers to the right of each name lndicate the number of times the

is

p occurred In the sample.

B <. In addition to recording name samples, the interviewers completed

iastionsires based on random interviews with five Montagnards in each

Bge group. The results are totaled below by questions and language

1., what language do the tribes in the village speak?

Man
Muong
'3 Nung
. Rade (Ede)
| Jerai
4 Bahnar
’ Sedang
Rongao
Halang

2. How do they trace thelr ancestry?

Man - Patrilineal

Muong -  Patrilineal

Nung - Patrilinezl

Rade - Matrilineal

Jeral -~ Matrilineal

Bahnar - Matrilineal

Sedang - Matrilineal

Rongao - Matrilineal

Halang - Matrilineal

3. 1In marriage where 1s the husband domiciled over a period of
years?

Man - the woman seeks the hand of the man, and there-
fore, he 1lives in her house. Matrilocal.

Muong - conventional. Patrilocal.

Nung - conventional. Patrllocal.

Rade ~ 1like the Man, except some state the wife lives
with the husband for two years and thereafter
vice versa. Matrilocal,

Jeral - 1like the Man. Matrilocal.

Bahnar - 1indefinite (the exact answer on all five qQues-
tionaires).

Sedang - 1like the Man. Matrilocal,

=13



Rongao - 1like the Man. Matrilocal,
Halang - 1like the Man. Matrilocal,

4, May individuals marry anyone who has the same name either
as the father or the mother? '

Man ~ yes
Muong - yes
Nung - same glven name, yes; but not the same family

- (tribal)} name. No.
Rade - no

Jeral - never
Bahnar - no
Sedang -~ no
Rongao - no’

Halang - mno

1

5. What are the male and female classifiers?

Man e female 1s THI; male can be anything __yyetnamese

Muong “ - female 1is THI; male can be anything
Nung - none . '
Rade - female is H'; male, ¥

Jeral - female is H; male, Y

Bahnar - none

Sedang -~ none

Rangao - none ’

Halang - none

6. How often does anyone from your village move to another one
or vice versa?

Man -  never

Muong - -never

Nung - never . -
Rade - very seldom {concensus) )
Jeral - never

Bahnar - - never L .

Sedang - very seldom (concensus)
Rongao - very seldom (concensus)
Halang - very seldom (concensus)

" T. -Why do they move?

Since the Man, Nung, Muong, Jeral, and Bahnar all stated
"never," this question did not apply.

The concensus of the answers from the Rade, Sedang, Rongao,
and Halang gave two reasons; for inter-village marriage and
for better 1living conditilons.

Based on the findlngs 1n this.report, 1lt-was declded to take the

following action. : :
. ) S -1
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It was decided fthat adding to the Montagnards! names without leg- .
islative actlon would be considered arbitrary and presumptlous on the
part of aéministrative of ficials. Therefore, ldentity cards issued to h
Montagnapds will show only the bearer!s giveh name plus any sex clas-
sifier. -

Phe name of an-individualis village and hamlet of residence will
be added to the given name on his index card"only,.as in the following
sample, and will be maintained-in a separate file aé the Central Identi-
fication Bﬁreau in Saigon. .

In additioq_to simplifying the filing and searching process, this-
has the added éévantage of maintalning a permanent 1inventory for ready

reference of all adults in each village and hamlet. This information

"may be-used at various local levels as desired. Interviewers will be

trained.at the provineial level, utllizing the attached glossary 1n an

o

- effort to maintain standard spellings.

On the followiﬁg page is a sample of the index card to be filed
at the Central Identification Bureau.

" Other Information 1s normally lncorporated on lndex cards in a

© file of this type; however, these are standard'practiges of well known

" and common usaée and are not of concern-in thls particular instance.

* And finally, as the National Identity card Program progresses, the

" Montagnard applications will be closely observed to insure the continued.

~ . . . - .

., soundness of our decision.
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Sex classlifler. It would in all probability be used only as a
subelassification rather than a part of the alphabetical lndices.

First, or gilven name of the individual.

.Name of the village 1n which the subject llves. In a few cases,
where there was & dlfference 'in the place. of blrth and place of
residence, the place of birth was indicated because the investi-
gatlion 1ndicated that even though the subject had moved from the
original place of birth, he- would st111l be referred to as coming
from there.

The hamlet or small c¢luster of huts wlthin the village, serving
in the indices as what we normally consider the "middle" name.

Primary fingerprint classification of the subject. It 1s likely
that the complete flngerprint classiflcation would be put on the
Index card but was not necessary for the purposes of this study.

Names of the village, dlstrict, and province 1nv01ved, to prevent
confusion between cards in 1ater samplings.

L
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BAHNAR  HALANG KOHO JARAT RADE RONGAO SEDANG
Aloj 1. " ‘Ha Ac 1 Y-Ayur 1 Y-Anh 1 Ah 1
- A-Muih 2 4a Am 1 Htandi 1
Angach 1 Ha Ang 4 YeAninh 1
Andih 1 KrAng 20 H-sanék 1
Htanef 1
H'Ané 1
H-Amior 1
HtiAmie .1
Y-Ame 1
Ban 1l Biang 1#H'Ba 11 H-Bai 1 Y-Bhiu 1 Bach 1 Bjreng
Bao 1 Biau 1 K'Ba 3 Y-Bal 1 Y-Bhun 1 B1l8ng 1 Blunh
Bér 1 Bior 1 Bang 1 Y-Bao 1 Y-Blam 1 Bdng 1 Bok
Bich 1 B18i "1 H*Bang 16 H'Bat 1 H'Blén 1 Brel 1 Bréu
Bit 1 Budl 1 XK'Bang 7 Y-Beng 1 H'Bling 1 - Briang
Biy 1 By-4i 1 Y Bang 1 Y-Bih 1 Y-Bliéng 1 . Brén
Bdp 1 BtYi "1 K'Bing 1 Y-Bit 1 Y-Blom 1
Bidh 1 Byin .1 K'Banh 1 H-Blel 1 H'Blun 1
Bt 1 K'Bay 1 H'Bloe 1 H'BJudn 1
. Ha Be 1 Y-Bon 1 H'Bo - 1
£1B8 1 Y-Bong 1 H'BGch - 1
X'Bén 2 H-Broaih 1 Y-Bdng 1
H'Biang 2 Y-Bup 1 H'Brido 1
Ha Biéng 8 H'Brdih 1
£tBiéng - 1 H'Brdt - 1.
K'Bil 2 Y-Bung 1
[ . iiBin ' l
K'Bing 2
Ha Bla 1
Ha Blang 1
3 X'Blang 2
K!Bl& 1
Ha Bliéng 1
Ha B1d 1°
Kt'Blgih 1
H'Block 1
Ha Bluk 1
K'Bdi 1
K'Bok 1
H'Bdng 5
KtBong 2
Ha Bdp 1
K'Bdr 1
- ,K"Bra 1
X'Brai 1



Chuip

-X'Bré

. K1Cat

‘Ha Choang

-~ K*Chong

‘K1Chu
. H'Chuit
. Ha Chuh

Ha Brang
Ha Brao
Ca Bré
Ha Bré

Ha Bri
Kt Bri
K1Brdi
K'Brdi
Ha Brdng

"K'Brdng 1

K1Brdnh
Ha Brung
Ha Bud

K'Cam

KtChai
K*Cham
Ha Chang
K'Ching _
KtChang
Ha Char
Ha Che
Ha Chia
K*Cheng -
K*Chdg
K1Chd,.
Ha Chdo

Ha Chong
Ha -Chdng

KtChéng
K1Chdt;
Ha Chu
KtChu-
Ha Chu
Ha Chydng

Ha Cong
KtCra

1 H'Chim
Y-Chi
Y-Chidh

1 Cem

1 Chid

1 Chui
Chynh .
Cil
Cin
Chal -



g

<

LR

‘e

Dek

Duem

Dui

1 Déng

1 Det

1 Dim
Din
Dgih
Drat
Drdt

Ry

%

KtDa "
K'Dac
Ha Dah
Ha Dai
K'Dai
Ha Dak
K'Dam
K'Dan
Ha Danh
K'Dang
Ha Dang
Ha Dar "
Ha D&
K'D&é

- K'Dhak

" £'Dhang
X*Dién
KtDigu
KtDing °
$'Dion
K'Dip
KtDit
K'Djang
K'Djrang
KtDo
KtDg
BEa Ddi
K'D3i
Ka DOl
Ha Don
K'D8n
h'Dong

" K'Dong

_X'Dép

K'Dou
. X'Doul |
KtDram
.Ba Drang
Ha Duc -
K1Ding

K'Duyeén " -

 Ha-E
KB
K1E
K'E

" K'Eng .

3

] Y-Djich 1 HtDain

1 H-dim -

1 HtDoi

1 Y-Dan
1 H!'Dang

1 HtDuich 1 H'DS

1
2
1
1
1
L
1
1
1
1
1
1
1
2
1
1
1
1
1
1
1
1

1

0

0

1

1

2

8

5

1

1

l i
1- .
1

1

1

1

2 Hi'Er
1
2
1
1

Y-Dhia
Y-Dhuan
. Y-Dhuat
H'Ding
Y-Ddk
Y-Dok
H'Dri
Y-Dro
‘H'Drdih

HtDyuinh

Y-Dhin

1 H'E

Ry

Dang
D&
Der
Diu
Djrih
Doi
Drang
Dre
Duang

Edang
Ehing
Ehuih
Ehuuk

BEr

WS EY) g
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Hat
Hlip
Hloi
Hma
Hmeh
Hmep
Hmin
Hngdi
Hnguih
Hnil
Hnup
Hoih
Hdéih
Hung
Huddn
Hiao

H'Yar

Ji
Jé
Jeép
Juch
Juch

o IO N R

b

Gigu
Gizu

Ham
Hiem
Hing

Hidih

Hiun
Hlai
Hl&p:
H1ldih.
Hiudt
Hni
Hnim
Hai
Héng
H8t
Hudr
Hyir

Jeng .
Jigéd
Jin
Jot

&

PHPRNHHEHRPRPRPHEERER

1
1

HHFPF

Kt'Giang
KtGiéng
Ka Gin
K'Glan
Glang

K1Glang
K1Glong
Kt*Glong
K'Gdn

Ha Grang
Ka Griang
X'Griéng

Ha Grdm
KtGu

Hg Hai
K'Hai
Ha Ham

Ha Hang .

K'Hang
KtHoan
Ha Hon
Ha Hdn
Kt'Hong
K THong
H*HGSt
Ha Hou
Ha Hui
KtHui
KTHyi
K*Hui
K*Hui
K'Huik
Ka Huy
KMrHao

K'Iar

Ktdah
Ha Jai
Ha Jang
KrJang
Xtdang
Ha Jé&
Ha dJe

"Ktdeng

KvJiang
Ktdieng

D

b PR RWRERREHNEREREWHUE BN OE R DE R D

I..-J
PR RWEN

-Gga
-Gdng
-Grék

=l T

Y-Hénh
Y~Hiol
Y-Hip

Y~Hiu

Y-Hlok
Y-Hndm
Y-Hyal
I-Hyap

Y-Hydch |

Ir

HtJér
Y-Jich

1 Y-GSt
1
1.

S RRPHHEERPHER

1 H'I&m

1 H'dén
1 H'dJu

H!'Judn

Y-Hudn

1 G8u
Ginh
Gidi
Glinh

Grim .

Grdi

1 Har
Hiai
Hiem
Hidp
Hiet
Hloeh
Hnim

- Hou
Hoai
. Hol

HémGnh

Hum

1 Ing
Inh

1 Jim
1 Jdi
1 Jréng

e

HHHRPHRHERPRRREE

e

-Hien

Git
Grin 1

1

[

Hap
Har
Hé
Hiao

Hiu
Hmgren

= P e

In

Jé
Jem
JEm



K&t

- Klong
Knir
Krim
Krock
Krdnh

- Ha Jong
. K'Jong

- K'Khong

- K 'Kon

[

NP NERRRDRERRDDDRR R DPENDHEWORNOH NHE NS

LtJiéng
K1Jg3
KtJom

£1Jdng.
Ktdong 1
Ha Jdérlé
KtJét
KtJrai
Ha Jrang
Ha dJri
Ha dJu
Ha Jy

Ha Ju
Krdung

K'¥ah
Ha XKai
Kt1Kal
Ha Kao
Ha Kar

H!*Kaur
Ki'Keo
Ha Kham
KtKhar
Ha Khom

KtKiem
Ha Kla
Ha Klas °
Ha Klieng
K*Koe

L 1Kong
Ha Kra
Ha Kra .
Ha Krai
H'Krang 41
Ha Kréng 1
K'Kreung 1
K'Kriang 1
H'Krong 14
Ha Krdng
H'Krdng
K'Krong
Y-Kring
Ha Kuar

NI

Y~-Khim
Y~Klat
Y-K1&k

1 Y-Khoa

1 Y-Khoan
1 Y-Kléch
HeXruin 1 Y-K&€nh
Ht*Kruinh. 1 Y-Kdn
H'Krugk <2 H'Kri
Y-Kua .

HEREF

Khém
Khum
Khuek
Kim
Kiom
Kidn
Klo
Kdk
Kyer

1 Kéng
1 rhep
1 Khua
1 Kirn

1 Kleu

1 Klit

1 Kloi
1
1

el Ry Sy S



"Lem
. Luck
Lui
Luih
Lur
Lip

Méng
Mik
M13
A-Mluit
Muik
Mum
Mudg

N&n
Nep

. Ngér
Nger
Ngiy
Nglic
Ngok
Ngur -
Nh&m
Nhur

e Rl

el

SR NRPREP R

Leng
Léng
D

Lal
Lom
Ldng
Lop
Ldt
Ludi

P

Myén

e e e e T SRSy

Ha Lai
K1Lam
K'Lan
Kt1Lin

‘Ha Lang

K'Lang
Ha L&
L1LE

Ka Leh
KtLiang
Ha Liéng

‘Ha L3

"KTLG1

1

K113i
Ha Lok
Ha Ldng
KtLong
K'Long
Ha Louh

KtMai

Ha Mang

KtMang
K Mang
K'Mang
K 'May
KtMen
Kt¥eng
K '™™Mhang
K 'Mho

. K'™Mh3

HRPRHRE R e

K'Mhdi

"Ha King

Ha Mlang
KtM8at
K'Mdn
Ha HMung

Ha Nal
K'Nal

Ha N&m
K'Nam

Hg Nang
KtNang
Ha Nar
K'Nar
NDong

Ha NDong

HEFHFHES PO NDHERRE DO

A A et A et i e e et

THEHERFRF DD

HtLj
Y-Lée
H-Lok
HtLuh
H'Luinh
H'Lum

H-Mer
Y-MiiZo
H-Mich
H-Minh
H'Mlem
H'Mlir
H-'loeh
H~}oéh
Y-Mlok-
Y -kidh
H-Mreo
H-Mui

Y-Nek
HtNim
Y-Nim
Y-Nip
Y-Nok
H-Kor -
H-N&gr
Y-Not
Y=-Num

e el ) g ey

HE R

H e

HtLai
H'Lin -
Y-Ler -
HrLi

HtLim

Y-Liu
H'Lém

" HtLum

H1Ldm

. B'Lung

H-Mak
HMet

HtNam

HitNe .
Y~Nguh
Y-Ngudn

FHERPHERRERR

bt

Mal
Mlinh
M1di

*+ Ml1dnh

Mai

Néng

Ngop
Nheo

" Nhim

Nhip

Nidém .

Ny-Im
Nyn

HERRRRP PR

el N

Lan
Lang
Lap
Lar

Lik
Lin
Ling
Lip
Lir
Lok

Ludn

M&i

Nger

Nget
Ngol
Nhen
Nheng
Khép
Nhoi
Ning
“Ngi
Nok
Nong.

HERHEERPRSEDE DR

e
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Nliu
Noc
Nai
Nor
Ndc
Nuih

Pér

- Phuk
* Phéih

Pik
Pi

e

PR

Phau
Phén
Phién
Phéng
Piu
Plam

- Plin

Plong

Pdt

-z

Ha Nga
KtNga

KtNgai
KtNgas

- Ktlige

K1Ngg
K'Nggk

. Ha Nget

HHERFRR DR

K1Ng&t
X1lghe
Ktligheo
K1liguysn
KtNha
KtNhai
H1Nhang
Ha Nhap
i{'Nho
K1Nhom
Ha Nhong
Ha Ngi
Ha Non
Ha Nong
K1Nong
XtNong
Ha Ngr
Ha Nrang
Kt*Nrdi

Ha Nréng -

X'Nua -

Ha 0Oi
Ha On
K10n

K'Ong
Ha Ong

£'P
§1Pe,
Ha Pet
KtPham
K'Phang
Ha Phi
KtPhgi

K'Phét-Cill
1.

Ha Phide
Ha Pidk
KtPlai
Ha P1&.

- KtP18

1
1
1
1l

HENDOHEE PROHEE PRRPONFERRPRRFRERE R RDE R WO W

Pin
H-Piok
H-Plang
H'Plem
Y-Prik
H<Pum

1 Y-POng
1 H'Prak

1
1
1

1 Piui
l(

-1 Y-Plufn 1 Phidng 1 Pah

1 Phai
Phar
Pa
P3io



Rim
Riu

1Rdngao
1 .

Sim
Soh
- Sdng

1

.~, K156n

Ha P15
Ha Plu
Ha Plul
Ha Foh
Kt'Poh

.K'Pong

Kt'Pdng
Kt'Pong
KtPat
K'P5t
K1Prdn

K1Ric

Ha Rang
K'Rao

Ha R'BG -
K'Re

Ha Rett
K'Ria

K'Riéng

{t'Rlan
Ha RO
KRG
K*R3
Ha R&i
K'Rép
Ha Rdn

Ha Sac
K1Sai
KtSan
Ha Sang
¥1Sang
Ha Sang-B
Ha Sar
Ha Sarly
H'Set -
X1Seur
Ha Siang
KtSiar
Ha Siéng 1
Ha S6
X1Soc
K1S38i
K1Sai
Ha Sdk
Ha Son

Ha Song
H1SG8ng

H'Riao 1

H'Rik 1

HtRuinh 1.
Y-S5iéng
Y-Sit
Y-5dn

Y-Srénh-

Rem
R31i
. Rén

1 Sa8i

1 Sdnh

1 Suin

1 Sung

e

WS

Hia
Rim

SEm

Sép

Sér
Sot

Rong -

N e

HH e



Thdr
Tol
Trek
Tdt

H O PNNDHEHERPHE RSO RO,
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Y-Thao
Y-~-Thau
HiThit
Y-Tén
Y-Tuh

Y-Tang -

H

Y-Thing.

H'Thanh
Y-Thanh
Y~Thel
Y~Thet
Y-Thoat
Y-Thoan
Y-Thong
Y-T1dt
Y-T%
Y-Tong

HHEHHRENERHEE

Than

Thong
Thom
Thgr
Thu
Tinh
Trai
Tum

e

Tap
T&m

. Téng

Thim
Thang
Thao

Theng -

Thu
Tdk
Trum

o e ad Ll e S



" Véch

Wach
. Wop

Tit

1 Uydt

1 Ven
Vai

O

R Y e k] ol el sk e ol ok o

1

K1t

KtVan
Ha Valy

K'Wah
KtWal
K'Wan
K'Wan
K '"Wang
Ha Wanh
Ha Wang
Ha Win
Ha Way

-Pang Wel

K1Wil
Ha wWodn
Ha wWaél
K1Wal

.Ha Wdr

Ha Wét

Kt'Xa

Ha Xang
Ha Xiéng
Ha Xing
K1Xong
Ha Xu

Ha Xdng

Ha Ya
Ha Yah
K1'Yah
Ha Yai
HtYang
K!Yang
KtYiang
H'Yeung
Kt'Yiéng
Ha Yirot
KtYlong
K1Yo
KrYd
KtYdm
Ha Yong
Ha Yong
KtYong

HHEWHP R DR RRRPRRREER

e

WHE R DR DO D

10

Y-We
H-%én

HtYel
T-Yéng
H'Yeo
Y-Yih
Y~-Yim

H-Yinh

Y-Y51
H-Yom
H-Yu

Y-Yui
Y~Yum

1

S kil aull el o

HrViEn .
Y-Van
Ht'Ving
HtVdn

H'Ya

HtYdm
Y-Ydn
H'Yot

HtYy, -
H*YuZn
Y 'Yu3n

1 Uinh

1 Vén
1 Véi
1 Yong

1 Yao

1 Yau

1 Yip

1 Ym

2 Yo

1 Y51

1 Yom
Yrih
Yuih

O O

1
5§85

1

HHH



K1Y¥ang
KtYdng
KtYdt

KtYrah ‘

K1Y¥rah

Kt¥rang

K1Yy
K‘qu

vi;a

HEHHRRP WM

1l
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9. STIENG
° 10. MUONG )
’ 11 ©6AR
12 BUDIP -
8 13 BULACH C
. 149. BEHNAR
5. HALANO o
16. SEDANG
. IT. RONGAD )
18. BONOM
19. KOYONG
20. HREY ’
21 JEH - v
22. KUA e
23. KaTU )
. 24. POKOH .
) 25. TAU-0) )
26. BRU

27. WHITE THAl (R)
- 28. BLACK THAl (R)
—_ 29. THO { R}
. 30. NUNG (R)
31. MUONG (R)
32. MAN (R)
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Figure 1, ° . Map showing the approximate ocatloas of the 32 language groups wentioned in
. & the memorandum of the Summer Inatitute of Linguistics,
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Figure 2.

A group of Mcatagnard “loaghouscs
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Figure 3 Montagnards in processing lines for application for ldentification Cards.
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Figure 6 Montagnard families resting before joining processing line.




Figure 7 Montagnard mother and child.






